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  Borítószöveg


  Abábaként dolgozó Emily látszólag tökéletesen elégedett az életével. Élvezi, hogy egyedülálló nőként kötöttségektől mentes lehet. Mégis változásra vágyik, ami érzelmileg is felüdülést jelentene a hétköznapok egyhangúságából. Így amikor legjobb barátnője, Rebecca felajánlja, hogy töltse a nyarat a hajóján főszakácsként, kapva kap az alkalmon. Ám mielőtt igazán kiismerhetné magát a hajókonyhában, alkalmazkodnia kell új környezetéhez. Rebecca várandós, ezért egyre több feladatot ad át Emilynek, akinek még a féltékeny konyhai kisegítővel is meg kell küzdenie. Ott van továbbá Alasdair, a szívdöglesztő orvos, akit Emily mindenáron igyekszik nem észrevenni, hiszen ha beleszeret, új időszámítás kezdődik a számára. Vajon tényleg ez lesz élete legfelszabadultabb nyara?


  A Francia kaland, a Tökéletes esküvő és számos egyéb nemzetközi bestseller szerzője e kötetében ismét egy lélekemelő, romantikus és szórakoztató történettel kedveskedik olvasóinak.
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  Az 1942-es építésű, Vic 32-es Clyde gőzösnek és Mandynek, a bábának  nélkületek nem születhetett volna meg ez a könyv.


  Köszönetnyilvánítás


  Hatalmas köszönet Nick és Rachel Walkernek, a gőzös tulajdonosainak, akik jó barátaink immár negyven éve. Szintén hatalmas köszönet illeti Mandy Robothamet, aki nem sajnálta rám áldozni az idejét. Rengeteget segített, hogy belebújhassak egy bába bőrébe, amit rendkívül élveztem. Külön köszönet neki azért, hogy világra segítette az unokámat. Biztosan elkövettem néhány hibát, amiért elnézést kérek.


  Hálás vagyok továbbá Alice és Robert Walkernek, akik szintén számos módon segítették a munkámat  Alice a csodálatos Crinan Hotelben tartotta az esküvőjét, Robert pedig gyönyörű műalkotásokat készített. Köszönet a Crinan Hotelnek, amiért a világ leggyönyörűbb helyén építették fel, és mert arra ösztönzött, hogy ezen a környéken játszódjon a könyvem cselekménye.


  Ugyancsak köszönet illeti Jane Griffithst, aki először mesélt nekem a Fair Isle kötésmintáról (és aki elképesztően köt ezzel a módszerrel), ráadásul annyira imádni való háza van, hogy kénytelen voltam kölcsönkérni a könyvem számára.


  Változatlanul örök hálám csodálatos ügynökömnek, Bill Hamiltonnak, ám ezúttal különösen, mivel ő javasolta, hogy vegyem bele a könyvembe a gőzöst (amelyet maga is látott, amikor a Jura-hegység felé utazott). Én pedig úgy döntöttem, hogy a gőzöst teszem meg főszereplőnek.


  Szintén köszönet illeti a Random House remek csapatát. Aszerkesztőimet, Selina Walkert, Georgina Hawtrey-Woore-t és Francesca Pathakot  hihetetlenek vagytok, mindig inspiráltok, és önbizalmat adtok, attól függően, éppen mire van szükségem. Köszönet a csodálatos értékesítő csapatnak, Aslan Byrne-nak, Chris Turnernek, Ruth Tinhamnek és Emily Bromfieldnek. Továbbá Jen Doyle-nak, Vincent Kellehernek és Sarah Ridley-nek a marketingosztályról, amiért szinte nem hagynak más választást az embereknek, mint hogy megvegyék a könyvemet. Végül, de nem utolsósorban köszönet Charlotte Bushnak és Rose Tremlettnek, valamint Richenda Toddnak, akik mindig kisegítenek, amikor rövidzárlatot kap az agyam.


  Prológus


  [image: img3.jpg]


  Emily és Susanna  a bába és a kismama  csöndben, nyugodtan ült a gyertyafényes szobában. Minden a terv szerint haladt; idáig tankönyvbe illő volt a szülés. Emily úgy vélte, nem lesz semmi baj, és  mint mindig  most is borzongató izgatottság kerítette hatalmába. Sohasem unta meg, hogy segédkezzen egy új élet világrajövetelében.


  Bár nyugodt testtartásban ült, miközben arra várt, hogy folytatódjon a vajúdás, valójában nagyon is éberen figyelt. Hallotta, hogy elfordul egy kulcs a bejárati ajtó zárjában, és ugyanabban a pillanatban egy férfi lép be az előszobába. Emily rájött, hogy ez csakis Susanna férje, Ed lehet, a katonatiszt, aki a tengerentúlon gyakorlatozott az ezredével. Emily megijedt: sem ő, sem Susanna nem számított rá, hogy a férj ilyen hamar visszatér.


  Maga bizonyára Ed  szólította meg Emily.  Csodálatos, hogy sikerült időben ideérnie. Susanna azt mondta, nem fog tudni elszabadulni.


  Ed fáradtnak tűnt  minden bizonnyal órákat utazott. Ugyanakkor láthatóan feldúlt is volt. Valószínűleg az egész hazaúton azon idegeskedett, hogy a felesége másféle módját választotta a szülésnek, mint amilyet ő megfelelőnek tartott volna.


  Hol van Susanna?  kérdezte kurtán.  Látnom kell!


  Emily tudta, hogy távol kell tartania a férfit a feleségétől, mivel majd szétveti a feszültség, ami könnyen átragadhatna Susannára is. Emily megállt az ajtó előtt, amely mögött Susanna vajúdott. Rendszerint nem állta el a leendő apuka útját, de ez most különleges helyzet volt. Aférfinak először is le kell csillapodnia. Ha ilyen dühösen lép be a másik szobába, azzal mindent tönkretehet.


  Hogyne  felelte mosolyogva Emily megnyugtató hangon, miközben kétségbeesetten törte a fejét, hogyan tarthatná távol Susannától a férjét. Aztán eszébe jutott.  Először azonban meg kell kérnem, hogy legyen szíves kezet mosni. És talán egy csésze teát sem utasítana vissza, ugye? Ilyen hosszú utazás után. Biztosan holtfáradt.  Aférfi nem tudhatta, hogy mint partnert sohasem kérnék meg tevékeny segítségre, de a kézmosás nyugtató hatású lehet.


  Adühös férjet azonban nem lehetett ilyen könnyen megnyugtatni.  Nézze, Susanna tudta, hogy azt akarom, kórházban szülje meg a gyerekünket, szóval az, hogy maga meg ő így összeesküdtek ellenem a hátam mögött… El sem tudom képzelni, mit szólna ehhez az apám!


  Emily már hallott az ügyfele apósáról. Egy már visszavonult, régi vágású szülészorvos volt, aki vadul ellenzett mindent, ami távolról is természetes-nek nevezhető a szülésben. Elfogadhatatlannak tartott minden olyan forgatókönyvet, amelyben a szülő nő nem a hátán feküdt egy kórházban, körülvéve egy minden lehetséges orvosi beavatkozásra kész személyzettel. Amenyének, Susannának egészen más elképzelése volt a szülésről, és szinte örült neki, amikor kiderült, hogy katona férje valószínűleg nem ér haza a szülésig. Ám Ed teljes mértékben magáévá tette apja nézeteit.


  Ugyan! Higgye el, szó sem volt semmiféle összeesküvésről. És egy darabig még semmi sem fog történni. Bőven van ideje, hogy egy kicsit felfrissítse magát, és megigyon egy teát.  Emily ismét rámosolygott a férfira.  Én most megyek, és megnézem, hogy van Susanna.


  Ám úgy tűnt, Ednek esze ágában sincs felfrissítenie magát és megnyugodni.  Nem állíthat meg!  kiabálta.  Az én feladatom, hogy megvédjem a feleségemet!


  Az nem volt egészen világos, mitől is akarja megvédeni a feleségét, de láthatólag nagyon eltökélt volt. Már-már félretaszította az útjából Emilyt, de az utolsó pillanatban megálljt parancsolt magának.


  Nem  ismételte Emily.  Nem mehet be, amíg…  Elharapta a mondatot, és elgondolkodott, ugyan mit mondhatna, amitől a férfi nem rontana be úgy a másik szobába, mint egy hím elefánt.  Először egyen és igyon valamit, aztán bejöhet.


  Emily visszament a nappaliba, és csak remélte, hogy nem hangzott túlságosan nagymamásan. Ám elég volt csak egy pillantást vetnie Susannára, és egyből rájött, hogy a helyzet megváltozott, amióta elhagyta a szobát. Susanna borzalmasan festett.


  Ugye nem az lesz, amit ő akar? Mondd, hogy nem fog bevinni a kórházba!


  Emily már nyitotta a száját, hogy megnyugtassa, de ebben a pillanatban Ed belépett a szobába.


  Susanna!  kiáltotta.  Mi a fészkes fene ütött beléd?  Lenézett a még csak félig telt szülőmedencére, és dühösen belerúgott.  Az isten szerelmére! Mi akar ez lenni? Miféle újabb őrültséget vettél a fejedbe? Azt hittem, megegyeztünk, hogy hagyományos szülést akarunk!


  Emily erről is tudott. Susanna mindent elmesélt neki az első látogatásuk alkalmával.


  Nem egyeztünk meg, hanem így döntöttél. Én viszont ezt akartam  felelte Susanna bátran.  Florának is itt kellene lennie velem, de megbetegedett. Tudtad, mire vágyom. Hogy itthon szülhessem meg a babát, Emilyvel és Florával.


  Hát, Flora nélkül lőttek a tervnek  mondta Ed megkönnyebbülten.  Amilyen gyorsan csak lehet, bevitetlek a kórházba, és minden rendben lesz.


  De Susanna otthon szülést akar!  vágott közbe Emily. Tudta, hogy nem nyerheti meg ezt a vitát  ezúttal nem , de azért meg kellett próbálnia.


  Nem vagyok hajlandó akár Susannát, akár a kisbabát bármilyen kockázatnak kitenni! Teljes körű orvosi felügyeletre van szüksége, és meg is fogja kapni.  Susannához fordult.  Gyerünk a kocsiba!


  Mielőtt Emily tovább tiltakozhatott volna, hangos kopogás hallatszott az ajtó felől.


  Ez biztosan a körzeti orvos  mondta Ed.  Beengedem.


  Akörzeti orvos?  hökkent meg Emily.  Ő meg mit keres itt?


  Amikor útközben idefelé rájöttem, mi folyik itt, felhívtam. Arra az esetre, ha nem érnék ide időben.


  Emily megértette, hogy Susanna  értehető módon  megírta a férjének SMS-ben, hogy úton van a baba, ám ennek végzetes következményei lettek. Ugyanis jól tudta, ki Susannáék körzeti orvosa: Derek Gardner, aki bár még újonc a kerületben, máris megalapozta a hírnevét mint a hagyományos szülés híve.


  Egy perc se telt bele, és valóban Derek Gardner lépett a szobába, Ed szorosan a nyomában. Ránézett Emilyre, és felvonta a szemöldökét.  Tudhattam volna, hogy magát találom itt!  Tekintete egy pillanatig megállapodott a kötésen, amelyen Emily dolgozott, mielőtt félbeszakították ezt a gyönyörűen eltervezett szülést.  Ó! Igazak hát a pletykák! Hogyan figyelhet oda egy vajúdó nőre, miközben kötöget?


  Ez költői kérdés volt, így Emily nem is méltatta válaszra. Pedig valójában könnyedén megmagyarázhatta volna, hogyan segíti a kötés abban, hogy jobban oda tudjon figyelni a vajúdó anyákra. Amikor lefoglalta valamivel a kezét (és ilyen esetekben mindig csak valami nagyon egyszerűt kötött), a hallása szó szerint kiélesedett, és egy pillanat alatt képes volt megmondani, ha valami megváltozott, és meg kellett nézni az anyát. Ám Derek Gardner sohasem lett volna képes megérteni efféle finomságokat, még ha Emily órákig magyarázza is.


  Gyere szépen, drágám!  szólt immár kedvesebben a feleségéhez Ed.  Elviszünk a kórházba, ahol megkaphatod a fájdalomcsillapítót, amire szükséged van.


  Most, hogy Susanna ellenállása végleg lelohadt, Emily eltűnődött, vajon miből gondolja Ed, hogy a feleségének fájdalomcsillapítóra van szüksége, de közben azt is tudta, hogy ezt a csatát elveszítette.


  Susanna bocsánatkérőn nézett Emilyre.  Rettenetesen sajnálom! Azt hittem, sikerülni fog.


  Ed most megfogta a felesége kezét, és talpra segítette. Megkeresem a kabátodat.


  Az utazótáskájára is szüksége lesz  szólalt meg Emily.  Idehozzam?


  Egy másodpercre összetalálkozott a pillantásuk, és Ed szemében is kialudt az ellenségesség.


  Azt megköszönném.


  Miután Ed és Susanna már elment, a körzeti orvos még ott maradt. Emily hamarosan azt is megtudta, miért.


  Ugye tudja, hogy fel kell hagynia ezzel?  kérdezte Derek.  Tud róla, hogy az először szülőknél magasabb a kockázat otthon szülés esetén?


  Csakugyan? Azt hittem, ha valaki, maga biztosan tudja, hogy a statisztikák szerint az otthon szülés rendkívül biztonságos.


  Mihez kezdene, ha felmerülne valamilyen probléma? Elsuttog egy varázsigét, és reménykedik, hogy minden rendben lesz?


  Emily lenyelte a mérgét. Akellemes szoba, ahol a tervek szerint Susanna megszülte volna a kisbabát, talán nem pont úgy nézett ki, mint egy szülőszoba, de Emily dobozaiban és táskáiban, elrejtve a székek és kanapék mögé, ott volt minden felszerelés, amire csak szüksége lehetett egy biztonságos és boldog szülés levezetéséhez.


  Veszítettem már el akár egyetlen gyereket is?  kérdezte Emily, nehezen türtőztetve magát, miután ilyen szükségtelenül és barbár módon megszakítottak egy gondtalannak ígérkező szülést.


  Volt egy nyomozás…


  Igen, és ha vette volna a fáradságot, hogy alaposan utánanézzen, tudná, hogy senki sem sejthette előre, hogy farfekvéses szülés lesz. Ababa az utolsó pillanatban fordult meg, de semmi baja sem lett, és azóta is egészséges.


  Derek Gardner sóhajtott.


  Nézze, Emily…


  Emily, aki rendszerint egyáltalán nem adott a formaságokra, most dühösen összevonta a szemöldökét.


  Miss Bailey!  mondta.


  Derekben volt annyi jóérzés, hogy erre már kissé zavarba jött.


  Csakis idő kérdése, hogy valami végzetes dolog történjen.  Elhallgatott.  Megmondom őszintén, aggódom önért és az egész szülészetéért. Egy nagyon befolyásos embert haragított magára. Igaz, hogy Sir Roger már nyugdíjba vonult, de még mindig tagja valamennyi tanácsnak és bizottságnak. Rendkívül megnehezítheti az életét.


  Emily kis híján elmosolyodott.  Köszönöm az aggódást, de az életem amúgy is elég nehéz.


  Nem szándékozott elmondani ennek a férfinak, hogy hajnalig egy anya mellett volt, akiről tizenkét órán keresztül gondoskodott. Alig maradt ideje egy gyors zuhanyra és bekapni egy szendvicset, mielőtt Susanna felhívta. Ha Susanna barátnője, Flora, aki a dúlája lett volna, nem betegedik meg, Emily nyugodtan alhatott volna néhány órát, mielőtt elindul. De megígérte Susannának, hogy nem hagyja egyedül vajúdni, szóval rögtön idejött.


  Derek megvonta a vállát, és Emily hirtelen rájött, hogy a férfi is fáradt, és nagy nyomás nehezedik rá.


  Csak annyit kérek, hogy jól gondolja meg, hogyan praktizál  mondta.  Sőt akár azt is megfontolhatná, hogy visszatér a kórházba a rendes szülészetre. Nagy szükségünk lenne egy jó szülésznőre.


  Emily együttérzése elpárolgott, és átadta helyét a haragnak  úgy érezte, mintha megszilárdult láva lenne a gyomrában. De tudta, hogy ha most nem lesz nagyon óvatos, könnyedén mondhat vagy tehet valami olyat, ami súlyos következményekkel járhat.


  Történetesen szerintem mi igenis rendesen dolgozunk. Minden szempontból profi módon gyakoroljuk a hivatásunkat. És ezt, úgy vélem, mindennap bizonyítom, amikor dolgozni megyek, és biztonságban világra segítek egy kisbabát.


  Én csak segíteni próbálok  mondta Derek.  Maga nálam is jobban tudja, hogy a szülészetére sokan rossz szemmel tekintenek, és ha elterjed, hogy nem hajlandók az együttműködésre, és rugalmatlanok, a helyzet csak tovább romlik. Ezt most a maga és a társai érdekében mondom.


  Bár Dereknek igaza volt abban, hogy a szülészetére sokan rossz szemmel néznek, ez most nem sokat segített. Emilyből kitörtek az elfojtott indulatok.


  Hogy merészeli? Milyen jogon…  Emily akkorát rúgott a gumi szülőmedencébe, hogy a víz egy része kiloccsant, eláztatva Derek lábát. Aférfi szitkozódva hátraugrott, Emily pedig ijedten kapta a szája elé a kezét. Egy pillanatig dermedt csend ült a szobára, aztán Emily feszesen megszólalt:  Ki fogok venni némi szabadságot, azután pedig talán tartok egy hosszabb szünetet. Kérem, most távozzon. Sok takarítanivalóm van még.


  Emily… Miss Bailey, én csak segíteni próbálok.


  Emily vett egy mély lélegzetet.  Akkor sem kellene a segítsége, ha vak volnék, és át kellene kelnem egy hatsávos autópályán. És most menjen innen, kérem!


  Emily elvégzett néhány légzőgyakorlatot, amelyet a várandós anyukáknak szokott tanítani, azután feltakarította a vizet, eloltotta a gyertyákat, és összepakolta a felszerelését, beleértve a kötését is, aztán átgondolta a lehetőségeit. Jól tudta, hogy túl messzire ment a vitában Derek Gardnerrel. Fennált a veszélye, hogy mindent tönkretesz, nemcsak magának, hanem a társainak is. Sohasem jött volna ki így a béketűréséből, ha nem ennyire fáradt. Azaz nem is csak fáradt  inkább kimerült. Nem csak arról volt szó, hogy előző éjszaka nem aludt; már időlen idők óta nem engedélyezett magának hosszabb pihenőt. Rengeteg ki nem vett szabadsága volt, és ahogy Dereknek is mondta, ráfért volna egy hosszabb szünet. Az elkövetkező néhány héten egyik kismamája se volt mindenórás, mindegyiknek legalább néhány hete volt még a szülésig  ez bőven elég idő ahhoz, hogy megismerkedjenek valaki mással a bábák közül. Emilynek nem kellett úgy éreznie, mintha bárkit is cserben hagyna.


  Azt az apró részletet, hogy hova megy, és mit csinál, majd később kitalálja  döntötte el.


  Néhány nappal később Emily éppen a számítógépe előtt ült, utazási tippeket adó honlapokat nézegetett, és azon tűnődött, miért nem nyűgözi le igazán egyik napsütötte tengerpart látványa sem, amikor megcsörrent a telefonja. Avonal túlsó végén a legjobb barátnője volt az egyetemről, akivel már hosszú évek óta nem találkozott.


  Rebecca! De örülök!  Mivel elmaradt a válasz, Emily is elhallgatott.  Minden rendben?


  Hát, Em, van egy kis gond. De mielőtt akkora szívességet kérnék tőled, amekkorát még soha senkitől sem kértem, mesélj, hogy vagy?


  Emily a leglényegesebbekre korlátozta beszámolóját, mert fúrta az oldalát a kíváncsiság, mit akarhat tőle Rebecca.


  …szóval egy kissé belefáradtam a mindennapos hajtásba, és most éppen az interneten keresgélek úti célokat, hogy hová is mehetnék pihenni  fejezte be Emily.  Tehát mi lenne az a fene nagy szívesség?


  Ó, Em! Van Isten! Szükségem van valakire, aki vinné a konyhát a gőzösünkön  tudod, a gőzhajón, amelyet Jamesszel hotelként üzemeltetünk. És te vagy az egyetlen, aki eszembe jutott, és akiben megbízom, és nem kergetne az őrületbe.  Egy pillanatra elhallgatott.  Talán meg kellene magyaráznom. Várandós vagyok.


  Emilynek kellett pár pillanat, hogy megeméssze az információt.


  Hányadik hónapban jársz?


  Úgy a hatodikban. Azt hittem, képes leszek folytatni a munkát a szezon végéig. De újabban nagyon könnyen kijövök a sodromból, és Jamesnek elege lett.


  Emily az ajkába harapott, nehogy elnevesse magát.


  Ó, a szerelem!


  Egyszerűen nincs hozzá erőm, hogy elmagyarázzam a vicceimet. Vagy a konyhára érvényes szabályaimat egy idegennek  folytatta Rebecca.  Emlékszel, amikor egy csodás nyarat töltöttünk abban a jó kis étteremben? Remekül össze tudtunk dolgozni, és szerintem tökéletes lennél…


  De Becca!  Emily próbált nem túl feddő hangot megütni.  Ha tudtad, hogy várandós vagy, miért nem fogadtál föl valakit már korábban?


  Mint mondtam, nem hittem, hogy szükség lesz rá. Vannak embereim, akik be tudnának ugrani pár hétre, de közel három hónapra senki sem vállalná. Az előző két terhességemen játszva túlestem, de most valahogy nagyon fáradtnak érzem magamat.


  Nem csoda, hat hónapos terhesen. Mikorra vagy kiírva?


  Szeptember végére. És minden a terv szerint halad, tényleg; épp csak azt nem hittem volna, hogy ilyen fáradtnak és gyengének fogom érezni magamat a hatodik hónapban.


  Emily felsóhajtott.


  Aharmadik terhesség gyakran más, mint az első kettő.


  Szóval eljössz? Azt mondtad, belefáradtál a hajtásba, és szeretnél elutazni valahova pihenni. Ez persze nem lenne éppen igazi pihenés…


  Mire Rebecca egy órával később letette a telefont, Emily már meghozta a döntést. Most már csak meg kellett látogatnia Sallyt.


  Sallynek és Emilynek, noha már két éve munkatársak voltak, ritkán adódott alkalma leülni hosszabban beszélgetni. Általában csak néhány szót tudtak váltani, amíg gyorsan megbeszélték a szülés előtt álló kismamákkal kapcsolatos teendőket vagy a nekik tartott felkészítő alkalmakat. Most azonban Sally egyből hajlandó volt meglátogatni, amikor Emily felhívta, és ezért Emily igazán hálás volt neki.


  Az a helyzet  kezdett bele végül némi habozás után, hogy szükségem van egy kis szabadságra. Rebecca régi barátnőm, és várandós. Abeszélgetésünk alapján úgy éreztem, nem nagyon tervezték a gyereket. Az a lényeg, hogy nem tudja ellátni a szakácsnői feladatokat a gőzösükön…


  Az micsoda? Valami vonatféle?


  Emily elnevette magát.


  Dehogy, az egy hajó, egy régi teherszállító. Annak idején súlyos rakományokkal megpakolva ingázott a Skót-felföld és a Szigetek között. Most afféle úszó szállodaként üzemel, ahol az emberek a vakációjukat töltik.


  És te lennél a főszakács?


  Emily bólintott.


  Tudsz főzni?


  Emily egy pisztáciahéjat hajított a barátnője felé.


  Tudod, hogy tudok! És tökéletes az időzítés. Elegem van már belőle, hogy mindig keresztbe tesz a rendszer, meg hogy folyton csak azt hallom, az otthon szülés veszélyes. Lazítanom kell.


  Szóval a legrosszabbkor hagysz itt minket, hogy még nehezebb dolgunk legyen, mint amilyen amúgy is lenne?


  Emily rémülten pillantott Sallyre.


  Szönyen sajnálom, hidd el! De tényleg nagyon kimerültem, és…


  Jaj, fogd be! És ne aggódj miattunk.  Sally felkapta a borosüveget, és kitöltötte a poharakba az utolsó cseppeket.  Túléljük. Legalábbis remélem.


  Biztosan. Tudom, hogy nem vet föl minket a pénz, de első osztályú munkát végzünk.


  Erre te lelépsz főzőcskézni egy özönvíz előtti hajóra, ahelyett hogy folytatnád velem ezt a jó munkát?


  Igen! De vissza fogok jönni. Épp csak szükségem van egy kis környezetváltozásra.  Emily felállt, és megölelte a barátnőjét.  Nagyon jó érzésem van ezzel az egésszel kapcsolatban. Tudom, hogy feltöltődve és újult erővel térek majd vissza, és ígérem, hogy akkor majd helyettetek is megküzdök a rendszerrel!


  Első fejezet
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  Emily a hátizsákját szemlélte, amely épp az imént landolt egy túlméretezett fürdőjátékot idéző hajó fedélzetén. Ahajónak jókora kéménye és magas kormányosfülkéje volt  ahonnan a kilátást jócskán eltakarta a kémény, jött rá Emily, valamint magasra nyúló orra, amely egyenes vonalban húzódott egészen a víz felszínéig. Ahajóorrtól nem messze sárgára festett árbóc magasodott, amiről drótkötelek lógtak. Ahajó többi részét pirosra és feketére festették, és ha nincs Emily mögött már hat óra utazás, a látvány mosolyt csalt volna az arcára. Szinte el is felejtette, milyen távol van Skócia Anglia délnyugati részétől.


  Nem kellett volna idejönnöm  dünnyögte maga elé.  Hogyan juthatott egyáltalán eszembe, hogy elvállaljak egy nyári munkát? Ilyesmit diákkorában csinál az ember, nem harmincöt évesen, szakmával a kezében. Ez nevetséges!


  De aztán körülnézett, és meglátta, ahogy a júliusi napfény megcsillan a tengeren: az apró szigeteken a kék ég hátterében, a hegyeken, közelebb pedig a csinos kis kikötőn, Crinanon, amelyet színesre festett házak és egy remeknek tűnő szálloda övezett. Emily visszagondolt a tájra  amelyben idejövet először a buszból, majd az autóból bámészkodva gyönyörködhetett , és arra a következtetésre jutott, hogy talán a világ legszebb helyén tartózkodik éppen. Nem esett az eső, és pillanatnyilag szúnyogok sem támadtak. Ez már éppen elég ok ahhoz, hogy csatlakozzon a hátizsákjához, amelyet az a sötét hajú és rendkívül szófukar férfi pakolt fel a hajóra, aki felvette a Lochgilphead buszállomáson. Ha már meghozta ezt az őrült döntést, jobb nem visszakozni.


  Emily fellépett a gőzös fedélzetére, amelyet Rebecca olyan meleg szavakkal festett le neki, mintha egy családtagról beszélne. Valójában ősrégi teherszállító hajó volt, egy második világháborús flotta tagja, amelyet arra terveztek, hogy bármit elszállítson, amire szükség lehet a Felföldön vagy a Szigeteken, a hadi felszereléstől kezdve az élelemszállítmányokig, a haszonállatoktól egészen a whiskyig. Sok-sok évvel ezelőtt átalakították, hogy utasok szállítására is alkalmas legyen. Gőz hajtotta, és  Rebecca szerint  nagyon karakterisztikus megjelenése volt. Emily azt a feladatot kapta, hogy főzzön az utasokra, mivel Rebecca, aki a férjével, Jamesszel közösen birtokolta a hajót és vitte az üzletet, a terhessége miatt nem volt képes ellátni ezt a munkát.


  Emily kiadta a házát, kivette az összes szabadságát, majd elintézte a fizetés nélküli szabadságát is. Amikor mindezzel megvolt, felszállt egy repülőre, majd két buszra, és már itt is volt.


  Hahó!  kiáltott.  Van itthon valaki?  Bábaként már hozzászokott, hogy ne várja meg, amíg ajtót nyitnak, hanem bemenjen a házba, ahol amúgy is sok minden történt egyszerre, de ez most más volt. Mindenütt csönd honolt.


  Egy darabig a fedélzeten maradt, gyönyörködött a varázslatos látványban, és hagyta, hogy elpárologjon az utazás okozta feszültség, aztán úgy döntött, lemegy a fedélközbe. Kell lennie itt valakinek. Rebecca figyelmeztette, hogy éppen vásárolni fog, amikor majd megérkezik, James pedig a szénszállítmány ügyében intézkedik, de megnyugtatta, hogy legalább egyvalaki a személyzetből ott lesz a hajón, hogy üdvözölje.


  Emily talált egy falépcsőt, ami a valamikori rakodótérbe, a mostani személyzeti szállásokhoz vezetett, és megindult lefelé.


  Van itt valaki?


  Továbbra sem érkezett válasz, így hát körülnézett, és úgy döntött, ha senki nem vezeti körbe, hát önállósítja magát.


  Látott egy hosszú, fényezett mahagóniasztalt, amely a Rebeccától kapott brossúra alapján  arra szolgált, hogy mindenki együtt étkezzen, utasok és a személyzet egyaránt. Most egy hatalmas gyümölcsöstál állt rajta egy halom olvasatlan újság társaságában. Az egyik oldalon beépített ülősor volt kényelmesnek tűnő párnákkal, a másikon pedig egy pad. E bútorok hosszából Emily azt a következtetést vonta le, hogy jó sok emberre kell majd főznie. Rég volt már, amikor étteremben dolgozott, és húsz főre készítette a vegetáriánus lasagnét  csak remélni tudta, hogy nem jött ki teljesen a gyakorlatból.


  Aszalonban (ahogy a brosúra nevezte) beépített díványok vettek körül egy hatalmas, fatüzelésű kandallót. Bár meleg nyári nap volt, izzott a parázs, ami kellemes, fűszeres illatot és némi meleget is árasztott. Afalakon (pontosabban válaszfalakon, javította ki magát Emily) festmények lógtak, illetve szép számmal gyapjútakarók és párnahuzatok, mindegyik kifejezetten skót mintával, ami otthonosságot és családias hangulatot kölcsönzött a helyiségnek. Egy lépcsősor nyilvánvalóan a vendégek kabinjaihoz vezetett, és összességében nagyon lakályos, meghitt térnek tűnt a hely.


  Noha csábította a gondolat, hogy kényelembe helyezze magát a kandalló mellett egy magazin társaságában, Emily úgy érezte, illene felfedeznie magának a hajókonyhát is, amely mégiscsak a szorosan vett munkahelyeként fog szolgálni. Végül is, ha bekövetkezik a legrosszabb, és megszűnik a szülészete odahaza, vagy ha túl sok fontos embert sikerült magára haragítania, talán jövőre is visszatér majd ide. Ajó ég tudja, mit csinálna télen, amikor nem üzemel a gőzös.


  Útban a hajókonyha felé Emily megtorpant az egyik festmény előtt. Alegtöbb képhez hasonlóan ez is a gőzöst ábrázolta, de nem abban a békés környezetben, távoli szigetekkel és hegyekkel körülvéve, ahol most időzött. Aképen közelebb voltak a hegyek, és méltóságteljes, már-már fenyegető hatást keltettek. Agőzös hősiesen szelte a habokat, a kéményéből füst tört elő, és láthatólag erős ellenszéllel küzdött. Emily éppen azzal bajlódott, hogy elolvassa a festmény címét, amely apró betűkkel ott szerepelt a kép alján  remélte, hogy így kiderül a jelenet helyszíne , amikor egyszer csak hangos zörgés ütötte meg a fülét odafentről.


  Hahó!


  Istenem, futott át Emily agyán, patkányok! Egyedül vagyok egy öreg hajón, és patkányok vannak a fedélzeten! Emily a környezete szerint irracionálisan rettegett apatkányoktól. Ő persze egyáltalán nem gondolta, hogy a félelme irracionális lenne; a patkányok visszataszító, járványokat terjesztő vadállatok, és futás közben vizelnek. Rebecca egy szóval sem említette a patkányokat. Lehet, hogy egy patkányoktól hemzsegő hajón kell töltenie az éjszakát? Hát, azt leshetik! Inkább lelép, és megszáll a hotelban.


  Hirtelen valami mozgásra lett figyelmes a szeme sarkából, amitől ismét pánik tört rá. Ahajókonyhában volt, és bár nem szerette volna látni a patkányt, önkéntelenül is a hang irányába nézett. Egy műanyag bevásárlószatyor volt amosogatóban, és mozgott.


  Emily felsikoltott. Nem túl hangosan, de ahhoz éppen eléggé, hogy valaki kinevesse. Egy lány lépett elő a hajókonyha sarkából. Fiatalabb volt Emilynél, és nagyon csinos; fekete haja enyhén göndörödő fürtökben hullott alá, és formás idomait szépen kiemelte a feszes farmerja és pulóvere. Nyilvánvaló volt, hogy ez a lány szándékosan nem jött elő, hanem arra várt, hogy Emily megijedjen attól a valamitől, ami a hangokat kiadta.


  Ezek csak rákok  jegyezte meg a lány csípős hangon.  Languszták. Ma reggel vettük őket. Csak nem fél a Rebecca által frissen felvett szakács a rákoktól?


  Emily, aki jó emberismerő volt, rögtön megértette, hogy ez a lány nem szívesen látja őt itt, és kíváncsi volt, miért. Vajon azt hitte, ő is átvehetné ezt a feladatot, és neheztelt Rebeccára, amiért inkább egy idegent hozott ide? Emily attól tartott, hogy nem lesz könnyű dolga, ha ki akar jönni ezzel a lánnyal. De nem volt más választása.


  Szia, Emily vagyok. Nem, általában nem félek a rákoktól, de legtöbbször már nem élnek, amikor dolgoznom kell velük.


  Mi itt csak a legfrissebb hozzávalókkal dolgozunk.  Emily figyelmét nem kerülte el, hogy a lány többes szám első személyben beszél, mintha ő is a hajó tulajdonosa lenne; láthatólag büszke volt rá, hogy igazán színvonalas konyhát visznek a gőzösön.


  És téged hogy hívnak?


  Billie-nek  felelte a lány.


  Emily bólintott.  Azért jöttem, hogy kisegítsem Rebeccát, mivel lassan a harmadik trimesztert kezdi.


  Billie enyhén felvonta a szemöldökét, s ebből Emily rájött, hogy kissé talán túl szakszerűen fogalmazott, de nem akarta kellemetlen helyzetbe hozni Billie-t, ezért nem magyarázta meg. Előbb-utóbb magától is rájön.


  Rebeccának nem kellett volna mást idehívnia. Megbirkóztam volna a feladattal. Tele vagyok energiával, mivel én nem vagyok terhes! Vagy ha már mindenképp hoz valakit, az új ember beállhatott volna helyettem konyhaszolgának.


  Emily kissé megütődött ezen a kifejezésen, de feltételezte, hogy így hívják a szakács kisegítőjét a gőzösön. Így nem kellett törődni vele, vajon illendő-e ilyen szavakkal dobálózni.


  Hát, talán összedolgozhatnánk. Megoszthatnánk a munkákat. Így mindketten csinálnánk minden feladatot.


  Ezt hallva kissé enyhült az ellenséges kifejezés Billie arcán.


  Ez akár működhet is. Kivéve persze, hogy te nem tudsz úgy kisegíteni a fedélzeten, mint én.


  Ez is része a konyhaszolga feladatainak?


  Van egy fedélzetmester. Drew. De amikor bonyolult manővereket hajtunk végre, meg amikor kikötünk vagy ilyesmi, nem árt, ha van néhány plusz ember a puffereknél.


  Emily magában elmosolyodott. Most Billie használt olyan hajós szakkifejezéseket, amelyeket ő nem teljesen értett, de tudta, hogy Billie-hez hasonlóan előbb-utóbb ő is rá fog jönni a jelentésükre anélkül, hogy megmagyaráznák neki.


  És ezt nekem is meg kell tanulnom?


  Ó, hogyne.  Billie arcáról tisztán leolvasható volt, hogy nem bízik Emily képességeiben.


  Van kedved körbevezetni? Ha már Rebecca és James nincs itt.


  Oké.  Billie nem volt túl lelkes, de azért hajlandó volt teljesíteni a kérést.  Szóval ez a hajókonyha, mint már kitalálhattad  legyintett hanyagul.  Elég kicsi, de hátul van egy kis extra tér. Ez elég hasznos tud lenni. Egyszerre ketten is dolgozhatunk. Ügyelned kell a tisztaságra.


  Emily mindig is nagyon tisztán tartotta a konyháját. Erre Rebecca is emlékezett azokból az időkből, amikor együtt dolgoztak. Részben ezért akarta őt felvenni, nem pedig valaki mást, akit nem ismer. Jó kis csapatot alkottak ők ketten.


  Megmutatom, hol fogunk aludni  mondta Billie.  Hozd a táskádat! Van még cuccod?


  Nincs.


  Szuper. Csak a legszükségesebb dolgoknak van hely.


  Emily követte Billie-t a fedélzetre, aztán odaértek egy fém csapóajtóhoz, amelyet a lány úgy nyitott ki, mintha egyszardíniásdoboz fedele volna.


  Alatta egy sötét alagút szája tátongott, ám Emily észrevett pár létrafokot. Függőleges létra vezetett lefelé.


  Kizárólag lábbal lefelé lehet bemászni  mondta Billie.  Megfogom a táskádat.


  Billie megragadta Emily hátizsákját, és gyakorlott mozdulattal leereszkedett a létrán, aztán eltűnt. Emily vett egy mély lélegzetet, és  igyekezve utánozni Billie mozdulatait nagy nehezen rálépett a létrára, és lemászott.


  Ó, te jó ég!  csúszott ki a száján.  Rebecca nem itt aludt, ugye?


  Afülkében két beépített egyszemélyes ágy volt, alattuk kihúzható fiók. Egy hálóban az egyik ágy fölött  amelyen nyilvánvalóan Billie aludt  Emily piperecikkeket látott, egy üveg vizet, néhány magazint és egy könyvet. Az ágyak végén volt annyi hely, hogy az ember letegyen egy hátizsákot, amennyiben az nem túl nagy és nincs telepakolva.


  Persze hogy nem. Ő a tulajdonosi kabinban van. Bár azt is jól betöltheti most, hogy akkora, mint egy bálna.


  Rebecca már a hetedik hónap elején járt, szóval ez talán nem is volt olyan nagy túlzás, de mivel Emily még nem találkozott vele, inkább nem kommentálta a megjegyzést.


  Szóval most a te szobádban vagyok?  kérdezte inkább.  Igazán sajnálom. Most már értem, miért nem repestél az örömtől, amikor találkoztunk.  Akabin egy embernek is kicsi volt; kettő számára már igencsak korlátozottan tűnt használhatónak.


  Billie megvonta a vállát, mintegy beismerve, hogy Emily fején találta a szöget.


  Csak azt remélem, hogy nem kell esténként fölkelned pisilni.


  Ö… Hol van a mosdó?


  Arakodótérben. Három vécé van. Ja, meg még egy a kormányállás alatt, de azt általában a fiúk használják. Elég büdös.


  Már most érzem, hogy imádni fogom ezt a melót jelentette ki komolyan Emily. Most már értette, miért kérdezte meg Rebecca, amikor megbeszélték a részleteket, hogy még mindig szeret-e kempingezni. Emily azonban nem hagyta, hogy kedvét szegjék olyan dolgok, mint egy kényelmetlen szálláshely vagy a hálókabintól távol eső mosdó. Ha sikerülne elérnie Billie-nél, hogy felengedjen kissé, több kívánsága már nem is lenne.


  Emily!  hallotta meg az ismerős női hang robbanásszerű kiáltását.  Rendben megérkeztél? Alasdair a szavát adta, hogy egy darabban idehoz.


  Emily villámgyorsan felmászott a létrán  már alig várta, hogy viszontláthassa régi barátnőjét.


  Becca!


  Akét nő ügyetlenül topogva indult meg a másik felé  Emily azért, mert megbotlott valamiben, Rebecca pedig a nagy hasa miatt. Szorosan megölelték egymást.


  Ó! De jó viszontlátni téged!  mondták egyszerre.


  Semmit sem változtál!  jelentette ki Rebecca, miután hátrébb lépett, hogy szemügyre vehesse Emilyt.  Bár most melírozott a hajad. Idáig mindig is nagyon sötét volt.


  Amikor idő előtt elkezdtem őszülni, úgy döntöttem, nem harcolok ellene, inkább csináltatok a fodrásszal még néhány csíkot.


  De ettől eltekintve ugyanúgy nézel ki. Nem híztál el vagy ilyesmi.


  Emily felnevetett.


  Ugyanezt már nem lehet elmondani rólad, bár azt leszámítva, hogy akkora lettél, mint egy ház, még mindig ugyanaz a Becca vagy, akivel együtt koptattuk az iskolapadot.


  Jó hatalmasra nőttem, mi?


  Emily bólintott.


  Biztos vagy benne, hogy a kisbaba még benned marad néhány hétig?  Emily ismét megölelte a barátnőjét; a maradék kétsége is elmúlt, hogy jó ötlet volt-e idejönni.


  Egészen biztos!  Elnevették magukat, mert módfelett örültek, hogy oly sok év után ismét találkoztak.


  Körbevezetted Emilyt a hajón, Billie?  kérdezte Re­bec­ca, amint a lány is megjelent.


  Elkezdtem.


  Hát, akkor talán igyunk egy csésze teát vagy valamit, aztán majd én megmutatom neked az egész hajót.


  Hálás lennék, ha az idegenvezetés a mosdóknál kezdődne  mondta Emily.


  Nem sokkal később Emily és Rebecca már a szalonban ült egy-egy bögre tea és egy tál házi készítésű aprósütemény társaságában. Emily már elő is készítette a jegyzetfüzetét és egy ceruzát. Billie időközben eltűnt valamerre, amitől Rebecca jól láthatóan megkönnyebbült. Emily gyanította, hogy barátnője olyasmit akar mondani Billie-ről, amit nem a lány fülének szán.


  Biztosan nem kérsz ebédet?  kérdezte Rebecca, miközben kivett egy süteményt, és beleharapott.


  Ettem szendvicset a buszon. És a repülőtéren is, amíg a buszra vártam.


  Jól van. Akkor most fussuk át a teendőidet. Az utasok öt óra körül érkeznek. Teát és süteményt szolgálunk fel. Aztán vacsora nyolc körül. Van egy becsületkasszás bárunk, de James tartani fog egy kis üdvözlőbeszédet, és mindenkit meghív egy italra, hogy megalapozza a hangulatot. Csináltam két jókora lasagnét  húsz emberre elég…


  Ó!  Abősz jegyzetelgetés közben Emilyre egyszerre tört rá a nosztalgia és az első nap idegessége.  Emlékszel azokra, amiket régen az étteremben csináltunk? Úgy vitték, mint a cukrot!


  Még most is ugyanazt a receptet használom a vegetáriánus lasagnéhez. Mindig megkérdezzük az embereket, hogy vegák-e, de néha elfelejtenek szólni, ezért mindig kétféle menüvel készülök az első este. Van egy csomó bagett, lehet csinálni fokhagymás kenyeret… James megfőzi a rákot, az lesz az első fogás  ez a specialitása, de nem sűrűn főz, szóval ne szokj hozzá…


  Rebecca tovább részletezte, hogyan mennek a dolgok a gőzösön, míg végül Emilynek már háromoldalnyi jegyzete volt.


  Mesélj nekem Billie-ről!  kérte Emily, és letette a ceruzáját.  Miért nem ő kapta meg a munkámat? Nem lett volna egyszerűbb segédet találni mellé, és őt alkalmazni főszakácsnak?


  Rebecca nagyot sóhajtott.


  Hát, azon kívül, hogy nagyon szerettem volna, hogy ide gyere…


  Én is lehettem volna konyhaszolga.


  Billie sok szempontból remek munkaerő. Fantasztikusan elboldogul a fedélzeten. Tud kormányozni is, sőt még a szeneszsákokat is elcipeli, ha megkérjük rá. De nem túl ügyes a konyhában. Hanyag, és bár igaz, hogy remek sütiket meg kekszeket készít, nem tud kenyeret sütni. Te tudsz kenyeret sütni?


  Emily megvonta a vállát.


  Szoktam nézni a Sütimestert; recept alapján bármit megsütök.


  Rebecca homloka kissé ráncba szaladt.  Ó! Na, mindegy, biztos megoldod valahogy. Vagy megcsinálhatom én is otthon, aztán elhozom.


  Emily megrázta a fejét.


  Nem kell, meg fogom tanulni. Megnéztem a programot. Nem lenne túl szerencsés, ha keresztül kellene vezetned az egész felföldön, főleg a te állapotodban.


  Mit gondolsz, boldogulsz majd Billie-vel? Nem könnyű eset. És nagyon sajnálom, hogy egy ilyen aprócska helyen kell osztoznotok! Azért nem említettem a telefonban, mert féltem, hogy akkor nemet mondasz, pedig nagyon szerettem volna, hogy gyere.


  Emily megpróbálta megölelni barátnőjét, de a hasától alig fért hozzá.


  Semmi gond. Valahogy majdcsak megleszünk, és ami a legfontosabb, szerencsére kibírom úgy az éjszakát, hogy nem kell kimennem pisilni.


  Ez máris több, mint amit én elmondhatok magamról  jegyezte meg Rebecca rosszkedvűen.  Amikor a baba végre abbahagyja a rugdosást, és el tudok aludni, szinte rögvest felébreszt a húgyhólyagom.


  Mostantól fogva legalább tarthatsz egy kis szünetet napközben, és kipihenheted magad. Archie és Henry már elég idősek, megértik, ha elnyom téged az álom a kanapén, miközben ők azt a sárkányos izét nézik a tévében.  Emily az otthonlátogatások alkalmával ismerkedett meg a gyerekműsorokkal, s ez sokszor kapóra jött neki.


  Hát, ami azt illeti, annak már a gondolata is maga a mennyország. Az pedig szintén fantasztikus lenne, ha nem kellene aggódnom amiatt, ki vigyáz legközelebb a gyerekeimre.


  És miattam meg Billie miatt sem kell aggódnod, majd megosztozunk a munkán, szóval nem fogom megmondani neki, mit csináljon, legföljebb csak diszkrét javaslatokat teszek neki.


  Rebecca erre ismét a homlokát ráncolta.


  Hát, sok szerencsét hozzá.


  Miután sorra vettek minden feladatot, ami Emilyre várt, Rebecca körbevezette barátnőjét a gőzhajón. Alanguszták még mindig aggasztó módon mocorogtak és zörögtek a mosogatóban, de Emily most már nem ijedt meg tőlük.


  Ha egy halászhajó felajánlja, hogy elad valami csodás árut, felejtsd el az aznapi menüt, és vedd meg a halat. Ehhez elvileg elég a kasszában lévő pénz, de ha mégsem, csak szólj Jamesnek, majd ő megoldja.  Rebecca a konyhapultnak dőlt, az egész folyosót eltorlaszolva.  Imádom a spontán ötleteket. Vannak szakácsok, akik nem lennének képesek ilyesmire, de én szeretem, ha van egy tervem, és tudom, hogy ötféle fogást is elkészíthetek anélkül, hogy elmennék vásárolni. Nincs is annál jobb, mint amikor valami finomság kerül a kezem közé, amit egyszerűen nem hagyhatok megfőzetlenül.


  Egyszer elmentem egy régi pasimmal egy halételek készítésével foglalkozó tanfolyamra, szóval nekem sincs ellenemre az ilyesmi.  Emily rájött, hogy Rebecca nemcsak jó kezekben akarta tudni a hajókonyhát, de a filozófiáját is tovább akarta adni.  Nagyszerű lesz. Pontosan erre van szükségem. Annyira le fog kötni a munka, hogy nem marad majd időm amiatt aggódni, mi történik a szülészetemmel. Folyton az ételekről kell majd gondolkoznom! Ez egyszerűen remek!


  Ahogy mondod  értett egyet Rebecca, bár az ő hangjából kevesebb lelkesedés csendült ki.  Most pedig avass be: hogy állsz a szerelemmel? Csak nem hagytál hátra egy összetört szívű szeretőt?


  Emily kuncogott.  Nem! Bár van valaki, aki talán szívesen tetszelegne ebben a szerepben, de nem járt sok sikerrel.


  Szóval jelenleg nincs párod?


  Nincs.


  Ez nagyszerű. Utálnám a gondolatot, hogy valaki után epekedsz, miközben itt dolgozol.  Rebecca elhallgatott egy pillanatra.  Mit gondolsz Alasdairról?


  Kiről?


  Aférfiról, aki idehozott az állomásról.


  Ja, hogy róla! Hát, szinte egy mukkot sem szólt egész út alatt. Azt hittem, ő a helyi taxis, de nem fogadott el pénzt, úgyhogy…


  Tetszik?  szegezte neki a kérdést Rebecca, mielőtt Emily befejezhette volna a mondatot.


  Emily ezt a hormonok számlájára írta. Rendes körülmények között Rebecca sohasem kérdezett volna ilyet olyasvalakiről, akit Emily csak az imént ismert meg.


  Nem! Csak azt szeretném tudni, miért hozott el az állomásról, és miért viselkedett úgy, mintha néma volna. Biztosan nagyon kellemetlen volt neki. Ami azt illeti, ezt határozottan éreztem is rajta.


  Ne szívd mellre!  Rebecca tartott egy kis szünetet; nyilvánvalóan azon tűnődött, hogyan is fogalmazhatná meg a legjobban, amit mondani készül.  Alasdair James öccse. Én mondtam neki, hogy fáradt leszel, és valószínűleg nem lesz kedved beszélgetni.


  Komolyan?  Emily őszintén meglepődött.  Emlékszel te olyan esetre, amikor ne lett volna kedvem beszélgetni?


  Hát, hosszú volt az út, és tudod, milyen fárasztó tud lenni, amikor az embernek el kell mesélnie valakinek, hogy mit dolgozik meg ilyesmi.


  Mégis mi a csudáért bánnám, ha el kellene mesélnem valakinek, hogy mivel foglalkozom? Büszke vagyok a munkámra.


  Gondoltam, talán kissé kínosnak éreznéd a jelen körülmények között  magyarázkodott Rebecca.


  Emilyt nem igazán győzte meg ez a magyarázat, de mivel nem foglalkoztatta túlságosan a dolog, csak ennyit mondott:


  Nem, szó sincs róla. Végül is semmi rosszat nem tettem.


  Persze hogy nem. Na, térjünk vissza a teendőkhöz! Készítettem egy kis sütit a mai teához.  Úgy tűnt, Rebecca gyorsan témát szeretne váltani, és egyáltalán nem akar arról beszélgetni, miért hagyta ott az állását és utazott Skóciába olyan hirtelen Emily.  Az utasok öt körül érkeznek, szóval kapnak egy csésze teát James köszöntőbeszéde előtt, amit hétkor tart. Azután, mint mondtam, nyolckor vacsora. Azért ilyen későn, mert mindig benne van a pakliban, hogy első este valaki később ér ide valamiért. Rendes körülmények között hétkor szoktuk felszolgálni a vacsorát.


  Remek. Mivel azt már megsütötted, nekem csak egy salátát kell összedobnom meg fokhagymás kenyeret?


  Rebecca bólintott.


  Van egy vendég, akiről feltétlenül szólnom kell neked. Egy asszony, aki minden évben a fiával érkezik. Afiú szinte azonnal el szokott tűnni a gépházban, és ott is marad, mert rajong a gőzösökért. Az asszony általában csak ül egy helyben, és kötöget, meg néha segít a mosogatásban.


  Szóval az utasok besegítenek a mosogatásba? Hát nem azért jönnek ide, hogy ne legyen gondjuk a házimunkával?


  Rebecca megrázta a fejét.


  Nem. Ez sokban különbözik egy átlagos üdüléstől. Az emberek azért jönnek ide, mert szeretnék, ha bevonnánk őket a munkákba. Természetesen senkinek nem kötelező beszállni, de az emberek élvezik ezeket a foglalatosságokat. Ez más, mint amikor otthon csinálja az ember. És Maisie, akiről az előbb beszéltem, imád itt lenni. Kezdek aggódni érte, mert már nem mai csirke, de mindig talál valakit, akivel elbeszélgethet, és ezt a hajóutat a fiával tölti. Legalábbis ami az étkezéseket illeti.


  Alig várom, hogy találkozzak vele. Imádom az idősebb embereket. Olyan sok minden rejtőzik a ráncaik és a furcsa frizurájuk mögött.


  Isteni, hogy így állsz hozzá! Billie hamar türelmetlenné válik. Azt szokta mondani, hogy be kellene vezetnünk egy korhatárt. Bizonyos szempontból igaza van, néha valóban nehéz az idősebbekkel, és eléggé aggódom is, hogy túl meredek a szálláshelyekhez vezető lépcső, másrészről viszont ez tökéletes nyaralás számukra. És Maisie tényleg imád itt lenni, szóval, amíg jönni akar, én szívesen látom.


  Rebeccának végül sikerült elszakadnia gőzöse imádott hajókonyhájától  már szinte egészen biztos volt benne, hogy jó kezekben hagyja. Emily immár egyedül folytatta az ismerkedést a hajóval, elhelyezte a számára nélkülözhetetlen konyhai eszközöket, és örült, hogy Billie még mindig nem jött vissza, akárhová ment is.


  Amikor végül visszajött, Emily megkínálta teával, amit egy Főszakács feliratú bögrében nyújtott át.


  Szóval felosztjuk a munkát, igaz? Majd én megcsinálom a teát, így legalább gyakorolhatom az ismerkedést az ügyfelekkel…


  Utikkal. Úgy hívjuk őket, utik  ez az utasok rövidítése.


  Emily bólintott.


  Szuper. Akkor készítjük együtt a vacsorát? Gondolom, jobb, ha egyből a mély vízbe vetem magam  mosolyodott el.  Persze nem szó szerint. Nem vagyok egy nagy úszó.


  Billie-nek egy arcizma sem rándult erre az ügyetlen vicckísérletre. Emily beharapta az ajkát. Ha ennyire ellenséges lesz ez a lány, akkor nem túl kellemes hónapoknak néz elébe.


  Ám nem volt idő ezen töprengeni, mert a következő pillanatban léptek kopogását hallotta a lépcső felől, és amikor felnézett, meglátta Jamest, akit szakáll nélkül alig ismert meg. Jamest egy nála valamivel fiatalabb férfi követte.


  Emily éppen akkor lépett ki a hajókonyhából, amikor Rebecca megjelent a hálókabinok felől, hogy bemutassa barátnőjét az érkezőknek.


  James! Ugye emlékszel Emilyre?


  Hát persze! Hogyan is felejthettem volna el? Alegszebb koszorúslányod volt  ölelte meg Emilyt.


  Én voltam az egyetlen koszorúslány, James  mondta Emily, és viszonozta az ölelést. Aférfi meghízott kissé az esküvő óta, de még mindig fantasztikus kisugárzása volt. Nem volt nehéz rájönni, miért annyira sikeres egy olyan üzletben, ahol emberekkel kell foglalkozni.


  De még mindig szép vagy  mondta James.  Emlékszem a csodás mosolyodra. Most pedig hadd mutassam be az elsőtisztünket, Drew-t.


  Egy fiatal férfi lépett elő, aki farmert és Személyzet feliratú melegítőfelsőt viselt.


  Helló! Örülök, hogy megismerhetem. Általában fedélzetmesterként szoktak hivatkozni rám, de elfogadom az előléptetést.


  Ebben a pillanatban egy másik, kissé idősebb, kezeslábast viselő férfi is feltűnt, és széles mosollyal kezet nyújtott.


  Anevem Bob. Én vagyok a főgépész, és sokszor csak McPhailnek szólítanak a Para Handy-történetek után.


  Szia, Drew! Itt a kávéd, feketén, két cukorral  szólalt meg Billie.  Így szereti  tette hozzá Emilyre nézve olyan hangsúllyal, mintha csakis ő lenne képes így elkészíteni a kávét.


  Ez instant kávé, és nagyon szívesen elkészítem magamnak  mondta Drew egy rendkívül vonzó mosoly kíséretében.


  Emily elcsípte Billie pillantását, ahogy Drew-ra nézett, és enyhe megbántottságot vélt felfedezni a lány arcán.


  Ezt jó tudni.


  Nos, Isten hozott, Emily! Igazán kedves tőled, hogy hajlandó vagy velünk tölteni a nyarat a felföldön  mondta James.  Na, van idő még egy csésze teára, mielőtt megérkeznek a vendégek?


  Miközben megfőtt a tea, és előkerült a legénységi sütemény, Emilynek hirtelen eszébe jutott, hogy Alasdair  az ő néma sofőrje  James öccse. Nagyon mások voltak. Jamesnek brit akcentusa volt (egy kicsit úgy beszélt, mint aki a felső tízezerhez tartozik), és közvetlen, barátságos kisugárzása. Alasdair alig szólalt meg, de az a pár szó, amit kiejtett a száján, inkább skótosan csengett. Emily jóképűnek tartotta férfit, aki kissé megmozgatta a fantáziáját, bár ezt álmában sem vallotta volna be Rebeccának. Ezzel csak bogarat ültetett volna a fülébe. Különben is most fontosabb dolgokkal kell foglalkoznia, mint a két fivér közötti különbségek.


  Második fejezet
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  Emily kezdte otthonosan érezni magát a hajókonyhában, és mivel Rebecca már megcsinálta az előkészületek oroszlánrészét az esti étkezéshez, maradt ideje arra, hogy süssön egy adag sajtos rudat és egy teakenyeret másnapra. Rebecca figyelmeztette, hogy használja ki a szabad idejét sütésre, mert a társalgás az utasokkal éppannyira a munkája része, mint a főzés.


  Billie nem volt a közelben, de ez megfelelt Emilynek, mert szívesebben találta meg a dolgokat a szekrények nyitogatása árán, mint hogy Billie oktassa ki erről is, arcán alig leplezett gúnyos kifejezéssel. Nem volt könnyű feladat megpuhítani új munkatársát, hogy az ne fenyegetést lásson a jelenlétében.


  Emily idejébe még az is belefért, hogy felderítse a fedélköz kabinjait, így amikor a fedélzet felől újabb és újabb köszöntéseket hallott, úgy érezte, már készen áll rá, hogy találkozzon a vendégekkel.


  Megállt a szalonba vezető lépcső legalsó fokán, és felkészült, hogy barátságosan mosolyogva előlépjen, amint szólítják.


  Ne haragudjon, mindig mi érkezünk először  hallatszott egy hang enyhén skót akcentussal, amely egy idős nőhöz tartozott: nyilvánvalóan Rebecca kedvenc utasa érkezett meg. Rebecca hosszasan részletezte Emilynek, hogyan kell bánni Maisie-vel, amit egyszerűen ennyivel össze lehetett foglalni: Figyelj rá, mintha az imádott nagymamád lenne.


  Emily a lépcsőn félúton találkozott Maisie-vel, és készen állt rá, hogy segítsen neki, ha nehezére esne lemenni, de az asszony a kora ellenére meglehetősen fürgén mozgott, és jól láthatóan hozzá volt már szokva ehhez a lépcsőhöz. Emily megkönnyebbült.


  Üdvözlöm, Emily vagyok  mutatkozott be.


  Én pedig Maisie  felelt az asszony, amint leért a lépcső aljára.  Rebecca már mesélt magáról. Felhívott telefonon, amikor rájött, hogy nem tudja vállalni az utat. Akis butus! Nem kellett volna aggódnia. Mondtam is neki, hogy jól megleszünk.


  Ahogy mondja!  helyeselt Emily.  Rebecca is mesélt nekem önről, és említette, hogy szeret kötni. Időnként én is kötögetek.


  Hát ez nagyszerű, kedvesem.  Maisie hagyta, hogy Emily elkísérje a kandalló melletti padig.  Robertnél vannak a bőröndjeim. Egy perc, és itt lesz, csak előbb még megbeszéli Jamesszel, mi minden történt a gőzössel a legutóbbi látogatásunk óta, szóval ha nem bánja, addig én kényelembe helyezem magam a tűz mellett. Szeretem a tüzet, még nyáron is.


  Én is. Hozhatok esetleg egy csésze teát? Mellé egy kis harapnivalót?  Emily nem volt benne biztos, vajon Maisie inkább teakenyeret kíván vastagon megkenve vajjal, esetleg csak teasüteményt enne. Hirtelen ásított egyet.


  Csak nem fáradt? Rebecca említette, hogy egész nap utazott  mondta Maisie.


  Manapság az ember kénytelen hajnalban felkelni, ha el akar csípni egy repülőgépet  magyarázkodott Emily.  De szívesen hozok önnek egy csésze teát.


  Ne is foglalkozzon velem; jól megleszek itt. Inkább megvárom a többieket. Nálam van a kötésem, és később Robert majd segít lemennem a kajütömbe.


  Mivel Maisie láthatólag kényelmesen elhelyezkedett a kandalló mellett, Emily visszatért a konyhába, hogy felmelegítse a hatalmas teáskanna tartalmát, és bögréket tegyen egy tálcára.


  Lassanként minden utas befutott, és a többségük szíves örömest megivott egy teát, megkönnyebbülve, hogy végre megérkezett a gőzös crinani indulópontjára. Mihelyt teljes volt a létszám, és mindenki kényelembe helyezte magát a szalonban, hogy meghallgassa James beszédét, a tea hamar feledésbe merült; egy whiskysüveg csak arra várt, hogy kinyissák.


  James, miután mindenkit bemutatott, és rövid beszédben üdvözölte a vendégeket, még hozzátette:


  Aholnapi különleges program pedig a szénlapátolás ebéd után. Jelen pillanatban éppen egy nagy rakás szenet szállítanak a rakpartra, ahová tartunk. Szóval, akinek van kedve segíteni, az kap egy kezeslábast, egy ásót, és ebéd mellé egy sört. Akinek nincs kedve lapátolni, jobb, ha minél távolabb marad, mert a szénpor mindent beborít. Mostantól pedig  dobpergést kérek!  nyitva van a bár!


  Az első italt a ház állja  folytatta , de ezután már mindenki maga fizeti az italát. Erre szolgál a becsületkassza. Minden kabinnak van egy saját kártyája, arra kell felírni, ki mit fogyasztott. Most Billie körbejár a sherryvel és a pálinkával, és mindenki választhat. Alkoholmentes italok szintén kaphatók.


  Miközben Billie körbement az italostálcával, Emily a sajtos rúddal kínálta az utasokat.


  Ó, ez a kedvencem!  kiáltott fel Drew. Több rudat is elvett, és lelkesen a szájába tömte. Aztán elkapta Billie pillantását.


  Kérsz egy sört?  kérdezte Billie.  Hozok egyet, és behúzom a kártyádon. Mi is ihatunk  magyarázta Emilynek, de nekünk is fel kell írnunk a fogyasztásunkat, és a hét végén ki kell fizetnünk.


  Mi beszerzési áron ihatunk  tette hozzá Drew.  Ami elég király.


  Egyenesen Emily szemébe nézett, és Emily érdeklődést olvasott ki a tekintetéből. Egy kicsit idősebb volt Drew-nál, és eltűnődött, vajon Drew éppen abban a korban van-e, amikor a férfiak különösen vonzónak találják az idősebb nőket. Emily ráébredt, hogy ha Drew akár csak egyszer is félreérthetően néz rá, azt Billie biztosan rossz néven veszi, és onnantól kezdve lőttek a felhőtlen közös munkának. Olyan mosolyt küldött Drew felé, ami egyértelművé tette, hogy nem érdeklődik iránta. Legalábbis remélte, hogy sikerült neki.


  Miközben körbejárt a tálcával, szemügyre vette a vendégeket, akikre a következő hét során főzni fog. Rebecca szólt neki, hogy az embernek könnyen a szívéhez nőnek, és hogy majd szomorú lesz, amikor látja őket elmenni. De aztán újabb csoport érkezik, és az új vendégeket is éppannyira megszereti.


  Szerintem amiatt, mert gondoskodik róluk az ember  magyarázta Rebecca.  Szinte beléjük szeret. Mint a tengerimalacokba. Érted? Mint amikor az ember gondoskodik egy ismerős háziállatáról, amikor az elutazik. Pusztán azzal, hogy eteti, a szívéhez nő.


  Emily nem volt róla meggyőződve, hogy az emberek tényleg annyira hasonlítanak a tengerimalacokra, de Rebecca gyereket várt, szóval nyugodtan megengedhetett magának merészebb képzettársításokat. Ő nem látott az utasain olyasmit, ami miatt azt érezte volna, hogy nehéz lesz gondoskodni róluk, és Rebecca is megnyugtatta, hogy ilyesmi ritkán fordul elő.


  Agőzösre pihenni jönnek, és ez nagyon másfajta kikapcsolódás, mint egy átlagos üdülés. Avendégek többsége tisztában van ezzel, és nem számítanak ötcsillagos tengerjáróra.  Rebecca elkomorodott.  Valójában ötcsillagos kiszolgálásban részesülnek  sőt tízcsillagosban , de nem úgy, mint a luxushajókon.


  Miután felszolgáltak néhány további italt, eljött a vacsora ideje. Billie megkongatta a hajóharangot, és némi egyeztetés után mindenki helyet foglalt. Emily a konyhában volt, és igyekezett, hogy minden simán menjen. Elvileg az asztalnál kellett volna ülnie a többiekkel, de meggyőzte Rebeccát, hogy ne aggódjon, nem süllyed el a gőzös, ha a konyhában marad, de jobb, ha inkább rendet rak és elmosogat, amint visszaérkeznek a tányérok.


  James megfőzte a langusztát, Emily pedig készített két nagy tál aioliszószt. Afalatkákhoz külön tálak kerültek a tányérok mellé. Kissé összevissza látványt nyújtott a teríték, de mégis tetszetős volt. Emily még meleg vízzel teli tálkákat is tett az asztalra, bennük egy-egy citromszelet, hogy az utasok megmoshassák az ujjaikat. Billie gúnyosan mosolygott  nyilván úgy gondolta, a kézöblítő edény már túlzás.


  Bár minden úgy ment, mint a karikacsapás  nem voltak kínos percek, amikor várni kellett, hogy megbarnuljon az étel, és senkin sem jelentkeztek allergiás tünetek a fokhagyma miatt , a vacsora végeztével Emily kimerültnek érezte magát. Rebecca hazament, a férfiak pedig a fedélzeten gyűltek össze, és vagy kávéztak, vagy malátawhiskyt ittak, sőt néhányan rá is gyújtottak. Az utasok közül páran sétálni mentek az enyhe nyári estében. Ha Emily nem érzi úgy magát, mint akit fejbe kólintottak egy nagy, tompa tárggyal, ő is így tett volna. Gyönyörű volt az este. De túlságosan fáradt volt a sétához is.


  Teljesen kész vagyok!  mondta Billie-nek. Kicsavarta a mosogatószivacsot, majd beledobta a tisztára sikált mosogatóba.


  Nem értem, miért  felelte Billie, miközben kávézaccal szórta tele a pultot, amelyet Emily éppen az imént törölt le.  Még csak nem is te főzted a vacsorát.


  Emily nem magyarázkodott, hogy hajnalban indult, mert időben akart kiérni a reptérre, vagy hogy igencsak fárasztó beletanulni egy új munkába meg egyebek. Nem lett volna értelme. Ehelyett csak ennyit mondott:


  Mi, öreg csontok már nem bírjuk úgy a rohanást, mint ti, fiatalok. Ha nem bánod, én most lefekszem. Amúgy azt hiszem, Drew említette, hogy inna még egy csésze kávét. Gondolod, hogy meg tudja csinálni magának?


  Majd én megcsinálom  sietett a válasszal Billie.


  Emily magában megdorgálta a lányt, amiért olyan készségesen pattan, hogy egy férfi kedvére tegyen, akire kivetette a hálóját. Felment a lépcsőn, átvágott a fedélzeten, aztán lemászott a létrán a hálóhelyiségébe. Aszűkös fekhely és a helyzet idegensége aznap éjszaka egyáltalán nem okozott gondot számára.


  Amikor felébredt, Emily szinte biztos volt benne, hogy ugyanabban a pozícióban van, mint amelyben elaludt. Teljesen ébernek érezte magát, és izgatott várakozással nézett az új nap elébe. Elhatározta, hogy kiélvezi ezt a nyarat a Skót-felföldön, és ez azt jelentette, hogy minden pillanatból a lehető legtöbbet kell kihoznia. Így hát, bár a telefonja szerint még alig múlt öt óra, úgy döntött, felkel.


  Sikerült anélkül felöltöznie, hogy felébresztette volna Billie-t, aztán felmászott a létrán. Alétra tetejéről körülnézett, és úgy látta, rajta kívül még minden és mindenki alszik. Elhatározta, hogy gyorsan letusol, aztán elmegy felfedezni a környéket. Areggeliztetés csak nyolckor kezdődött, még bőven volt ideje.


  Óvatosan végighaladt a harmattól nedves fedélzeten, becsukta maga mögött a szalonba vezető ajtót, majd folytatta útját lefelé a tusolókig. Ahajókonyhába be se nézett; hamarosan úgyis munkába kell állnia, de addig is ki akarta használni az időt.


  Tíz perc múlva már ismét a fedélzeten volt, és alig várta, hogy sétáljon egy jót ezen a gyönyörű reggelen.


  Anap finom ködréteg mögé bújt, és gyönyörű nap ígérkezett, de Emily úgy érezte, a várakozásteljes hangulat mindennél csodálatosabb. Egy pillanatig elidőzött, hogy kiélvezze a mindenféle méretű hajóktól hemzsegő kikötő látványát, amelyet azért a gőzös uralt. Néhány apró fehér ház állt a hotel mellett, ahonnan bizonyára világszép látvány tárulhatott az ember szeme elé, a hajó árbócai között pedig egy felhőpamacs úszott  úgy nézett ki, mint egy selyemsál. Aközelben a szép pókhálókat apró harmatcseppek borították, olyanok voltak, mint egy finom díszítés, amelyeken időnként megcsillant a napfény, mintha gyémántok volnának. Lélegzetelállító látvány volt.


  Emily lelépett a partra, aztán elindult, hogy megkeresse a fölfelé vezető utat. Szerette volna megmászni a dombot, hogy még inkább befogadhassa a szigetek látványát. Észrevett egy ösvényt, amely a dombtetőre tartott, és máris ráfordult  olyan könnyednek érezte a járást, hogy szinte futva tette meg a távot a kilátópontig, ahonnan tökéletes rálátása nyílt a tájra.


  Bár egy kissé pihegett a domb megmászása miatt, ismét megcsodálta a panorámát. Onnan fentről egészen más volt. Tisztán rálátott mindenre: a nyugodt tengerre; a szigetekre, közelebb és távolabb egyaránt; az itt-ott feltűnő ködpamacsokra, amelyek mintha vízen úszó tejfoltok lettek volna. Valahol megszólalt egy póling. Olyan gyönyörű volt a látvány, hogy Emily kis híján elsírta magát.


  Tudta, hogy kockázatos dolog idejönnie. Megvolt rá az esély, hogy amikor majd hazamegy, gyökeresen más munkakörülményeket talál, hogy a bábák vezette szülészet, ahol addig dolgozott, befejezi működését, és az összes szülést a központi kórházban kell majd levezényelni, húsz mérfölddel odébb. Ez a veszély fennállt. Aszülészet lehetséges bezárása egy ideje már ott lebegett a fejük felett. Szintén nem segítettek az ügyüknek a Derek Gardnerhoz hasonló körzeti orvosok, akik azt terjesztették, hogy az ő munkájuk nem biztonságos. Emily azonban biztos volt benne, hogy jó döntés volt idejönnie szabadságra. Itt, mindenből kiszakadva, ha elérkezik az ideje, felfrissülve, energiával telten és lelkesen csatlakozhat majd újra szeretett társaihoz. Ha (ismét) harcolnia kell a fennmaradásukért, azt újult erővel és elszántsággal teheti majd.


  Az egyik kollégája, Sally ugyanezt mondta neki a kedvenc vendéglőjükben kettesben elköltött búcsúvacsorán.


  Ha nem gond számodra a fizetés szünetelése, nagyon jót fog tenni neked ez a kaland. Rettentő keményen dolgozol, és szinte sohasem mész szabadságra.


  De ugye tudod, hogy csak néhány hónapig leszek távol?


  Próbálj csak meg tovább maradni, nyomban küldök érted egy mentőcsapatot!


  Emily elmosolyodott.


  És bár nem fizet jól ez a munka, teljes ellátást kapok. Tulajdonképpen csak a fonálhoz lesz szükségem pénzre. Akötögetés az egyetlen káros szenvedélyem.  Emily belegondolt ennek az igazságtartalmába.  Meg hogy néha megiszom egy pohár bort.


  Lesz valamennyi bevételed a lakásod kiadásából?  kérdezte Sally, aki láthatólag meg akart bizonyosodni, hogy nem kell féltenie Emilyt.


  Anagy részét természetesen elviszi a jelzálog, de azért marad valamennyi nekem is.


  Hát, remélem csodás pulcsikkal és miegyebekkel fogsz visszatérni. Valami dögösebbel, mint a szokásos sálak meg babatakarók, amiket munka közben szoktál kötni.


  Emily elnevette magát.


  Ígérem, hogy hozok neked valamit, amit imádni fogsz. Talán sikerül majd szereznem egy adag egészen különleges gyapjúfonalat. Jó lesz, hogy végre tényleg követhetek egy mintát, ahelyett hogy egyszerűen csak kikapcsolódásként kötögessek, miközben a vajúdó anyákra figyelek.


  Egy kardigánnak nagyon örülnék. És persze kifizetem a fonal árát. De csak ha már megkötötted!  mondta Sally.  Az új munkád elég megterhelőnek tűnik. Nem biztos, hogy marad időd a kézimunkára!


  Hát, ha marad, neked feltétlenül kötök valamit. Amúgy is leköteleztél, amiért ilyen jól fogadtad, hogy lelépek egy hajóra.  Elvigyorodott.  De az is lehet, hogy egyszerűen veszek neked egy skót szoknyát azokkal a helyes kis ráncokkal a csípő körül…


  Sally, aki kissé dundi-nak írta le magát, nevetve meglökte.


  Te dög!  Aztán, valószínűleg azért, hogy visszavágjon Emilynek a csípőjére tett megjegyzésért, azt mondta:  És ha visszaérsz, választunk neked egy apát a meg nem született gyerekednek.


  Sally! Tudom, hogy szerinted csakis olyan nők dolgozhatnának bábaként, akik már szültek, de én tökéletesen megvagyok gyerek nélkül. És férfira sem vágyom. Élvezem a szabad életet. Innen sem léphetnék le csak így, ha lenne férjem vagy gyerekem, nem igaz?


  Sally kénytelen volt elismerni, hogy ez igaz.


  De nem halogathatod már sokáig, ugye tudod?


  Tudom! De még nem hasított belém, hogy nekem is szülnöm kell. Az is épp eléggé boldoggá tesz, hogy a másokét világra segíthetem.


  Előbb-utóbb meg fogod bánni, ha nem szülsz gyereket.


  Ez a mániád, észrevetted?


  Sally elnevette magát.


  Jaj, menj csak szórakozni a gőzösödre, aztán mire visszajössz, remélem, benő a fejed lágya!


  Emilynek hirtelen az eszébe jutott a beszélgetés, miközben a tengert bámulta. Sallyt addig lehetetlenség meggyőzni, hogy Emilynek benőtt a feje lágya, amíg nincs komoly párkapcsolata, és nem lesz várandós. Emily azonban egyedülállóként is boldog volt. És bár úgy érezte, egy nap talán majd készen áll egy saját kisbabára, és hogy felneveljen egy gyereket, ez a nap még nem érkezett el.


  Éppen elindult volna visszafelé, hogy nekikezdjen a reggeli előkészítésének, amikor a tekintete megakadt valamin a szemközti dombon. Egy férfit és egy kutyát látott  együtt sétáltak. Nem sokkal lemaradva egy kislány szökdécselt mögöttük, amennyire csak a lábacskájától telt. Emily elmosolyodott. Milyen bájos jelenet, gondolta: egy férfi kora reggel elviszi sétálni a kutyáját, valószínűleg munka előtt, alánya pedig velük megy, hogy egy kis minőségi időt töltsön az apukájával. Emily egy pillanatig sóvárogva nézte őket. Talán él egy nő egy szép kis házban, aki éppen zabkását kever, kiválogatja a szennyest, pirítóst készít, és várja, hogy hazaérkezzen a családja a reggelire.


  Erről eszébe jutott, hogy éhes, és hogy legalább hat személy részére kell zabkását készítenie. Jobb, ha máris indul, és hozzálát.


  Amikor visszaért, meglepően sok utast talált a szalonban. Még hét óra sem volt. Egy kissé korán érkeztek! Billie a hajókonyhában sürgölődött, teát és kávét főzött.


  Ó, hát itt vagy!  mondta kifejezéstelen arccal.  Tudod, mi itt nulla-huszonnégy órás szolgálatban vagyunk. Nem tűnhetsz el csak úgy, amikor kedved szottyan rá.


  Jó reggelt! Hogy vagy? Igen, tulajdonképpen egész jól aludtam, köszönöm a kérdést!


  Billie-nek egy arcizma sem rándult.


  Elvihetnéd Maisie-nek a teát a kabinjába  mondta Billie, aki ezt nyilvánvalóan büntetésnek tekintette.  Mindig Rebecca szokta. Bár szerintem nem kellene. Senki másnak nem szervírozzuk a teát a kabinban.


  Semmi gond. Megcsinálom.


  Emily halkan bekopogott Maisie kabinjának ajtaján. Ha Maisie békésen alszik, erre nem fog felébredni. Talán igazi korán kelő, de Emily úgy érezte, ha az embernek valamiért nyugtalan éjszakája volt, és csak hatkor tudott visszaaludni, jobb nem fölkelteni hét órakor.


  Mivel nem érkezett válasz, Emily benyitott. Részben meg tudta érteni, miért vonakodik Billie ágyba vinni a teát; senki sem szeretné felfedezni, hogy valaki meghalt az éjszaka során. Maisie ágya felől azonban halk szuszogás hallatszott, így hát Emily otthagyta a teát az ágy melletti apró éjjeliszekrényen, és elhatározta, hogy később még ránéz majd az asszonyra.


  Odafönt az emberek a bögréjüket dajkálva körben ültek, James pedig éppen életet lehelt a kandallóba. Nem mintha hideg lett volna, de ha égett a tűz, a hajó is megtelt élettel, amíg elég gőz nem keletkezett ahhoz, hogy beinduljon a motor, és kihajózhassanak.


  Jó reggelt, Emily!  köszönt James.  Hogy telt az első éjszakád a hajón?


  Nem igazán tudnám megmondani, a nagy részét átaludtam.


  James felnevetett.


  Remek. Nem volt túl kemény az ágy például?


  Emily kuncogott.


  Tudnál tenni valamit ellene, ha azt válaszolnám, hogy de igen?


  Nem, de az illem azt kívánja, hogy megkérdezzem.


  Emily elmosolyodott.


  Nem hiszem, hogy figyelned kellene az illemre a személyzet tagjaival szemben, James.


  Ellenkezőleg, nagyon is udvariasan kell bánni a személyzettel.


  James ezt nevetve mondta, de Emily tudta, hogy komolyan gondolja. Ajólneveltség alapvető fontosságú, mindig és mindenhol. Emily rájött, hogy van valami régimódi Jamesben, és hogy valószínűleg emiatt végzi ilyen jól ezt a munkát.


  Namármost, tudod, hogyan zajlik a reggeliztetés? Fel kell tálalnod mindent, beleértve a zabkását is, az utasok pedig kiszolgálják magukat. De ha valaki meleg reggelit szeretne, rendelésre elkészíted neki.


  Igen, Rebecca mondta. Csak azt remélem, senki nem fog haggist kérni skót specialitásként.


  Szinte soha nem szoktak azt kérni. Azabkása a mi skót specialitásunk. Ami azt illeti, néha így is hivatkoznak rá. Ma tejföllel eszem a spécit.


  Tényleg?  Ez nagyon tetszett Emilynek.  Ez szuper!  Rápillantott az órájára.  Jobb lesz, ha nekiállok a kenyérnek. Rebbecától eltérően nekem nem megy recept nélkül.


  Amikor Maisie még nyolc harminckor sem jelent meg, Emily otthagyta Billie-t a készülő szalonnás tükörtojással, és vitt még némi teát az idős hölgynek. Megkönnyebbülésére Maisie megmoccant, amikor belépett a kabinjába.


  Ó, drágám! Ez annyira kedves magától. Látom, már várt rám egy másik bögre is, amiről nem is tudtam.


  Mélyen aludt, és nem akartam felébreszteni, hátha rossz éjszakája volt.


  Nos, egy kissé valóban rossz éjszakám volt, de hát megesik az ilyesmi. Most már jól vagyok, és hamarosan fel is kelek. Nagyon köszönöm a teát. Igazán jól fog esni.


  Emily hosszú évek óta nem dolgozott nővérként, de látott valamit az idős asszonyon, ami azt súgta neki, hogy nincs vele minden rendben. Nem mondott semmit, mert Maisie nem említette, de magában elhatározta, hogy időnként azért rá fog nézni.


  Amikor végre túl voltak a takarításon (ami az utasok lelkes és szívesen fogadott segítségével együtt is egy örökkévalóságig tartott), Emily ránézett a folpackkal letakart kenyértésztára. Meglepve és örömmel konstatálta, hogy szépen megkelt. Miután átgyúrta, visszatette a tepsibe, hogy keljen még egy kicsit. Aztán eszébe jutott az ebéd, és arra gondolt, bárcsak ott lenne a konyhaszolgája, hogy megbeszéljék a teendőket. Billie szíve azonban, illetve pillanatnyilag az egész fizikai valója Drew-val volt, így hát Emily magára maradt a feladattal.


  Rebecca azt mondta, ha tanácstalan, csináljon egy levest, a menüben viszont quiche szerepelt aznapra. Még kissé korán volt ahhoz, hogy nekiálljon a tészta elkészítésének, de Emily tudta, akármit főz, szüksége lesz hagymára. Leakasztott néhányat a spárgáról, amelyen füzérben lógtak, és nekiállt megpucolni.


  Afedélzetről leszűrődő hangok alapján nagyon úgy tűnt, hogy felszedik a horgonyt. Felszaladt a lépcsőn, hogy végignézhesse az indulást. Úgy is dönthetett volna, hogy nem lábatlankodik, de tudta, hogy hamarosan már neki is képesnek kell lennie megtartani egy puffert, feltekercselni egy kötelet, és talán (bár nagyon remélte, hogy erre sosem kerül sor) el kell majd kapnia egy hajókötelet a parton, esetleg a partra kell majd dobnia. Billie láthatólag otthonosan mozgott a fedélzeten. Mostanra már a hajó orrában volt, és várta, hogy Drew odahajítsa neki a hajókötelet  aki, miután ez megtörtént, ügyesen visszalépett a hajóra.


  Emily eltűnődött, Billie vajon szívesen lenne-e fedélzetmester, nem pedig konyhaszolga, ha az a tisztség is betöltésre várna.


  Végül a gőzös lassan távolodni kezdett a dokktól, a hajókéményből pedig hangos füttyszó harsant. Ettől egy pillanatig Emily úgy érezte, mintha egy gyerekeknek szóló tévéműsorban szerepelne: mindenki nevetett és integetett, James pedig a kormányosfülkéből kiáltott Bobnak, a gépésznek, mégpedig azon a nyugodt és úri hangon, amely többek között annyira alkalmassá tette a feladata betöltésére. Ahajócska lassacskán eltávolodott a kikötőtől, és megkezdte útját a Szigetek felé.


  Már majdnem kész volt az ebéd, amikor feltűnt Maisie.


  Helló!  köszönt rá Emily, miközben megtörölte a kezét, és kilépett a hajókonyhából, hogy üdvözölhesse az asszonyt.  Hogy érzi magát? Mit adhatok?  Miközben mindezt megkérdezte, segített Maisie-nek biztonságosan keresztülmenni a helyiségen, azután keresett neki egy párnát a dereka mögé.


  Voltam már jobban is, hogy őszinte legyek. De mindjárt összeszedem magamat. Nem szeretném, hogy a fiam aggódjon miattam, szóval kérem, ne említse neki ezt a kis rosszullétet!


  Mivel Maisie fia nem tűnt meglepettnek, amikor az anyja nem jelent meg a reggelinél, Emily nem hitte volna, hogy túlságosan aggódna, különösen, mivel az ebédnél már ott lesz.


  Hozhatok esetleg egy csésze teát? Vagy egy szelet pirítóst? Quiche lesz ebédre. Hozhatok belőle magának egy adagot valamivel hamarabb, ha szeretné.


  Egy csésze tea és egy szelet pirítós éppen megfelelne. Rebecca házi készítésű lekvárjával, ha lehet.


  Máris hozom.


  Utána pedig nagyon jólesne egy pohárka sherry.


  Emily nevetett, és elindult a teáért. Nem lehet túl nagy a baj, ha Maisie sherryt kér.


  Ahogy hallom a fedélzetről, hamarosan kikötünk  mondta, amikor visszaérkezett a bögre teával.


  Ó, igen  bólogatott Maisie, mint akit cseppet sem lepett meg az információ.  Ezen az úton az első reggelen csak egy kisebb távot teszünk meg. Mindig ide hozzák a szenet. Arakparthoz van köze a dolognak, meg hogy milyen messze tud menni a teherautó.


  Most már tudom, kihez kell fordulnom, ha valamire kíváncsi vagyok, de nem akarok butának tűnni  mondta Emily.


  Ha kérdez az ember, attól soha nem tűnik butának, kedvesem, de ha mindenki más elfoglalt, és tudni szeretne valamit, én szívesen segítek.


  Ebéd után nem sokkal  amit egy nagy szénhalom mellett szolgáltak fel  az utasok kétfelé oszlottak. Voltak, akik visszavonultak a kabinjukba ejtőzni (azzal magyarázva a dolgot, hogy nincsenek hozzászokva az ebéd mellé fogyasztott italhoz), a többiek pedig overallba bújtak, és segítettek a szénrakodásban. Billie megmagyarázta, hogy ennek során felhozzák a szenet a fedélzetre, miközben nekik biztosítaniuk kell, hogy minden kajütablak és nyílás csukva legyen, mert a szénpor mindenhova beférkőzik. Mivel James egyszer már elmondta neki ugyanezt, Emily nem volt különösebben hálás ezért az információért.


  Az utasok lelkesedése a kemény fizikai munkáért  tekintve, hogy hivatalosan pihenni jöttek ide  lenyűgöző volt, de Emily megértette, hogy a változatosság éppolyan jó lehet, mint a pihenés, és ha az ember a napjai nagy részét egy íróasztal mögött vagy a tévé előtt tölti, a szénlapátolás mások társaságában kifejezetten kellemes időtöltésnek tűnhet.


  Emily a konyhában maradt, feltakarított, és teát főzött, majd ki is vitte a teát meg a söröskorsókat a szomjazó lapátolóknak. Eközben krumplit is pucolt, hogy előkészüljön az estére. Billie azt ígérte, csinál halas pitét. Emily készített egy adag scone-t későbbre, közben pedig Maisie-t sem tévesztette szem elől. Amint a scone-ok bekerültek a sütőbe, Emily otthagyta a hajókonyhát, és leült az idős asszony mellé.


  Maisie felhozta magával a táskáját a kötésével, és már ki is vett belőle valamit, de mivel Emily figyelte, még nem húzta ki a tűket a pamutgombolyagból.


  Elárulja, mit köt?  érdeklődött Emily.


  Igazából semmit. Hogy őszinte legyek, annyira gyötör az ízületi gyulladás, hogy már nemigen tudok kötni, de még reménykedem, hogy idővel megint képes leszek rá.


  Ó, milyen kár! Kapott valamilyen gyógyszert a gyulladásra?


  Igen. De ezzel együtt sem tudok már ugyanúgy bánni a kötőtűkkel, mint annak idején. Nem is venném túlságosan a lelkemre, de megígértem, hogy megkötöm ezt az ujjatlan pulóvert. Alegkisebb unokámnak lenne, és a többi unokámnak már mind kötöttem egyet. Szeptemberben tölti be a huszonegyet. Ez még bőven elég idő lenne, ha…


  Maisie nagyot sóhajtott.


  Megnézhetem?  kérdezte Emily, mire Maisie átadta neki a kötést.


  Hiszen ez csodaszép!  kiáltott fel Emily.  Fair Isle kötésminta. Azt sem tudom, mikor próbáltam utoljára.  Alaposan megvizsgálta a bonyolult mintát. Aháttér őzbarna volt, a mintázat pedig sötétkék, mesésen meleg piros és sárga.


  Láthatja, már megcsináltam az elejét, és elkezdtem a hátulját is, de nem jutottam vele messzire.


  Elbűvölő!


  Az édesanyám tanított meg rá, de sosem sikerült igazán ráéreznem a passzé kötésére. Tudja, az a rész a csípőnél. Azzal mindig meggyűlik a bajom.


  Láttam már róla képeket  felelte Emily, aki továbbra is a kötést tanulmányozta.  Sokat kötök munka közben  mármint, persze, nem az itteni főzés közben , de ragaszkodnom kell az egyszerű mintákhoz.


  Mit dolgozik?


  Ó, hát bába vagyok!  nevette el magát Emily.  Valószínűleg nem gondolná, hogy abba a kötés is beletartozhat, de akkor szoktam kötni, amikor a kismama vajúdik, és nincs szüksége segítségre. Miközben kötök, elfoglalom magamat, és az anyukák, ha ezt látják, maguk is megnyugszanak. Tudják, hogy ha kötök, akkor nem lehet semmi baj.  Emily azt nem tette hozzá, hogy emiatt viszont ő személy szerint bajba került.


  Maga bába? Ez nagyon érdekes! És van gyereke?


  Emily ismét felnevetett. Ezt gyakran megkérdezték tőle.


  Nem, nincs. Alaptalan pletyka, hogy az embernek szülnie kell ahhoz, hogy világra segíthessen egy gyereket.


  Elhiszem, de már biztos közeledik a harminchoz. Lassan el kell gondolkoznia, szeretne-e gyereket.


  Harmincöt vagyok, maga kis hízelgő, és azt hiszem nem, nem akarok gyereket. De nagyon szívesen segítenék magának a kötésben.


  Maisie nem tűnt annyira hálásnak, amennyire Emily várta. Úgy tűnt, kételkedik Emily képességeiben.


  Hm. Ez remek ötlet, de biztos benne, hogy tudja követni a mintát?


  Nos, azt hiszem, megbirkóznék vele!  Emily igyekezett leplezni a méltatlankodását.  Gyakorolhatok előtte, köthetek néhány négyzetet, de eléggé magabiztos vagyok.  Emily nem volt hozzászokva, hogy megkérdőjelezzék a kötőtudományát. Maisie azonban nem ismerte, úgyhogy nem lehetett hibáztatni.


  Tudja mit?  mondta Maisie, mint aki nagy kompromisszumra készül.  Megpróbálhatja a kötésmintámat. Ha megköt egy négyzetet, és helyesen követi a mintát, segíthet a kötésemben.


  Sajnos nincs nálam megfelelő kötőtű  mondta Emily immár kissé szerényebben.


  Majd kölcsönadom az enyémet. És itt van a minta.  Maisie turkálni kezdett a táskájában, aztán felnézett.  Tudja, kedvesem, azt hiszem, vissza kellene feküdnöm. Nem érzem magam túl jól.
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